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NOTA 
Dotyczy: MIESIĘCZNY WYKAZ AKTÓW RADY – CZERWIEC 2012 R. 
 
 
Niniejszy dokument składa się z następujących części: 

– ZAŁĄCZNIK I zawierający wykaz aktów przyjętych przez Radę w czerwcu 2012 roku1 2. 

– ZAŁĄCZNIK II zawierający dalsze szczegóły dotyczące przyjęcia tych aktów. CZĘŚĆ 

I zawiera informacje na temat przyjęcia aktów ustawodawczych, takie jak: data przyjęcia, 

odpowiednie posiedzenie Rady, numer przyjętego dokumentu oraz – w stosownych 

przypadkach – obowiązujące zasady głosowania, wyniki głosowania, objaśnienia głosowania 

oraz oświadczenia opublikowane w protokole posiedzenia Rady. CZĘŚĆ II zawiera 

informacje na temat przyjęcia pozostałych aktów, które to informacje Rada postanowiła 

podać do wiadomości publicznej. 

                                                 
1 Z wyjątkiem niektórych aktów o ograniczonym zakresie, takich jak decyzje proceduralne, 

mianowania, decyzje organów ustanowionych na mocy umów międzynarodowych, 
szczegółowe decyzje budżetowe, itp. 

2 W przypadku aktów ustawodawczych przyjętych w drodze zwykłej procedury ustawodawczej 
mogą wystąpić różnice między datą posiedzenia Rady, na którym dany akt ustawodawczy 
został przyjęty, a faktyczną datą samego aktu, ponieważ akty ustawodawcze przyjmowane 
w drodze zwykłej procedury ustawodawczej są uznawane za przyjęte dopiero wtedy, gdy 
zostaną podpisane zarówno przez przewodniczącego Rady, jak i przewodniczącego 
Parlamentu Europejskiego oraz sekretarzy generalnych obu instytucji.  
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Niniejszy dokument jest dostępny również w internecie pod adresem: 

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-

council-acts?lang=pl 

Dokumenty wymienione w wykazie są również dostępne w publicznym rejestrze dokumentów 

Rady pod adresem: http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-

register?lang=pl 

 

Należy zauważyć, że wyłącznie protokoły dotyczące ostatecznego przyjęcia aktów 

ustawodawczych są autentyczne. Są one dostępne pod adresem internetowym: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=pl 

 

_______________ 
 

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=pl
http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=pl
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=pl
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=pl
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=pl
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ZAŁĄCZNIK I 

WYKAZ AKTÓW PRZYJĘTYCH PRZEZ RADĘ 
W CZERWCU 2012 R. 

 
3171. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (TRANSPORTU, TELEKOMUNIKACJA 
i ENERGIA), które odbyło się w Luksemburgu w dniach 7 i 8 czerwca 2012 r. 
 
Konkluzje Rady w sprawie udziału Unii Europejskiej w Światowym Związku Pocztowym  
(UPU) 
9341/12 
 
Decyzja Rady i przedstawicieli rządów państw członkowskich, zebranych w Radzie, w sprawie 
podpisania, w imieniu Unii, i tymczasowego stosowania Umowy o wspólnym obszarze lotniczym 
między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi a Republiką Mołdowy 
8181/12  
 
Decyzja Rady zatwierdzająca zawarcie przez Komisję Umowy między  
Europejską Wspólnotą Energii Atomowej (Euratom) a rządem Republiki Południowej Afryki o  
współpracy na rzecz pokojowego wykorzystania energii jądrowej  
9729/12 + COR 1 
 
3172. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (WYMIAR SPRAWIEDLIWOŚCI i SPRAWY 
WEWNĘTRZNE), które odbyło się w Luksemburgu w dniach 7 i 8 czerwca 2012 r. 
 
Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/19/UE z dnia 4 lipca 2012 r. w sprawie 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Tekst mający znaczenie dla EOG.  
Dz.U. L 197 z 24.7.2012, s. 38–71. 
  
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 650/2012 z dnia 4 lipca 2012 r. 
w sprawie jurysdykcji, prawa właściwego, uznawania i wykonywania orzeczeń, przyjmowania 
i wykonywania dokumentów urzędowych dotyczących dziedziczenia oraz w sprawie ustanowienia 
europejskiego poświadczenia spadkowego  
Dz.U. L 201 z 27.7.2012, s. 107–134.  
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 530/2012 z dnia 13 czerwca 2012 r. 
w sprawie przyspieszonego wprowadzania konstrukcji podwójnokadłubowej lub równoważnego 
rozwiązania konstrukcyjnego w odniesieniu do zbiornikowców pojedynczokadłubowych 
Dz.U. L 172 z 30.6.2012, s. 3–9. 
  
2012/299/UE: Decyzja Rady z dnia 7 czerwca 2012 r. w sprawie uruchomienia w Estonii 
zautomatyzowanej wymiany danych w odniesieniu do danych DNA 
Dz.U. L 151 z 12.6.2012, s. 31–31.  
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Konkluzje Rady w sprawie dalszego usprawniania skutecznej transgranicznej wymiany informacji 
na temat egzekwowania prawa 
10333/12 
 
Konkluzje Rady w sprawie dziesiątego sprawozdania rocznego Eurojustu  
10360/12 
 
Konkluzje Rady w sprawie ustanowienia Europejskiego Centrum ds. Walki z Cyberprzestępczością 
10603/12 
 
Konkluzje Rady w sprawie nowej strategii antynarkotykowej UE 
10231/12 REV 1 
 
Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma zająć Unia Europejska w ramach Rady Ministrów 
AKP–UE w odniesieniu do statusu Republiki Sudanu Południowego względem Umowy 
o partnerstwie między członkami grupy państw Afryki, Karaibów i Pacyfiku, z jednej strony, 
a Wspólnotą Europejską i jej państwami członkowskimi, z drugiej strony 
10389/12 
 
2012/311/UE: Decyzja Rady z dnia 7 czerwca 2012 r. w sprawie stanowiska, jakie ma zostać 
przyjęte przez Unię Europejską w ramach Komitetu ds. Pomocy Żywnościowej w odniesieniu do 
przedłużenia Konwencji o pomocy żywnościowej z 1999 r. 
Dz.U. L 158 z 19.6.2012, s. 1–1.  
  
2012/305/UE: Decyzja Rady z dnia 7 czerwca 2012 r. w sprawie podpisania Umowy między Unią 
Europejską a Republiką Islandii oraz Królestwem Norwegii dotyczącej stosowania niektórych 
przepisów Konwencji z dnia 29 maja 2000 r. o pomocy prawnej w sprawach karnych pomiędzy 
państwami członkowskimi Unii Europejskiej i Protokołu z 2001 r. do konwencji 
Dz.U. L 153 z 14.6.2012, s. 1–2.  
 
Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie uruchomienia  
Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji, zgodnie z pkt 28 Porozumienia 
międzyinstytucjonalnego z dnia 17 maja 2006 r. pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą 
i Komisją w sprawie dyscypliny budżetowej i należytego zarządzania finansami (wniosek 
EGF/2011/020 ES/Comunidad Valenciana Footwear, z Hiszpanii)  
Wniosek nr DEC10/2012 w sprawie przesunięcia środków w ramach sekcji III – Komisja –  
budżetu ogólnego na rok 2012 
9918/12 
 
2012/297/UE: Decyzja Rady z dnia 7 czerwca 2012 r. dotycząca stanowiska, jakie Unia Europejska 
ma zająć we Wspólnym Komitecie EOG w odniesieniu do zmiany załącznika XXI (Statystyka) do 
Porozumienia EOG 
Dz.U. L 151 z 12.6.2012, s. 1–2.  
 
2012/425/UE: Decyzja Rady z dnia 10 lipca 2012 r. dotycząca stanowiska, jakie ma zająć Unia 
Europejska we Wspólnym Komitecie EOG w odniesieniu do zmiany Protokołu 31 do Porozumienia 
EOG w sprawie współpracy w konkretnych dziedzinach poza czterema swobodami 
Dz.U. L 198 z 25.7.2012, s. 1–3. 
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2012/319/UE: Decyzja Rady z dnia 7 czerwca 2012 r. dotycząca stanowiska Unii Europejskiej we 
Wspólnym Komitecie EOG w sprawie zmiany Protokołu 31 (w sprawie współpracy w konkretnych 
dziedzinach poza czterema swobodami) i Protokołu 37 (zawierającego wykaz przewidziany w art. 
101) do Porozumienia EOG 
Dz.U. L 164 z 23.6.2012, s. 2–4. 
 
Konkluzje Rady w sprawie światowego sojuszu przeciwko niegodziwemu traktowaniu dzieci 
w internecie w celach seksualnych 
10607/12 + COR 1 
 
Konkluzje Rady w sprawie zwiększonego i skuteczniejszego wykorzystywania systemu 
informacyjnego Europolu do zwalczania przestępczości transgranicznej 
10600/12 
 
3173. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ŚRODOWISKO), które odbyło się 
w Luksemburgu w dniu 11 czerwca   
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 500/2012 z dnia 13 czerwca 2012 r. 
zmieniające rozporządzenie Rady (WE) nr 302/2009 dotyczące wieloletniego planu odbudowy 
zasobów tuńczyka błękitnopłetwego we wschodnim Atlantyku i w Morzu Śródziemnym 
Dz.U. L 157 z 16.6.2012, s. 1–12.  

 
Projekt budżetu korygującego nr 3 do budżetu ogólnego na 2012 rok – Ogólne zestawienie 
dochodów 
10202/12 

 
Konkluzje Rady w sprawie międzynarodowego zarządzania chemikaliami  
10765/12 
 

Konkluzje Rady w sprawie ustalenia ram siódmego unijnego programu działań w zakresie 
środowiska 
11186/12 
 
Konkluzje Rady w sprawie różnorodności biologicznej i bezpieczeństwa biologicznego 
11189/12 
 
3174. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ROLNICTWO i RYBOŁÓWSTWO), 
które odbyło się w Luksemburgu w dniu 12 czerwca 2012 r. 
 
2012/306/UE: Decyzja Rady z dnia 12 czerwca 2012 r. w sprawie zawarcia Protokołu ustalającego 
uprawnienia do połowów i rekompensatę finansową przewidziane w Umowie o partnerstwie 
w sprawie połowów między Wspólnotą Europejską a Republiką Mozambiku 
Dz.U. L 153 z 14.6.2012, s. 3–3.  
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3175. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (TRANSPORT, TELEKOMUNIKACJA 
i ENERGIA), które odbyło się w Luksemburgu w dniu 15 czerwca 2012 r. 

 
Wniosek nr DEC13/2012 w sprawie przesunięcia środków w ramach sekcji III – Komisja –  
budżetu ogólnego na rok 2012 
10862/12 

 
3176. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ROLNICTWO i RYBOŁÓWSTWO), 
które odbyło się w Luksemburgu w dniu 18 czerwca 2012 r. 

 
Konkluzje Rady w sprawie europejskiego partnerstwa innowacyjnego na rzecz wydajnego 
i zrównoważonego rolnictwa 
10833/12  
 
Decyzja Rady z dnia 18 czerwca 2012 r. w sprawie mianowania połowy członków zarządu 
Europejskiego Urzędu ds. Bezpieczeństwa Żywności i zmiany decyzji z dnia 24 czerwca 2010 r. 
Dz.U. C 192 z 30.6.2012, s. 1–2. 

 
Rozporządzenie Rady (UE) nr 566/2012 z dnia 18 czerwca 2012 r. dotyczące zmiany 
rozporządzenia (WE) nr 975/98 w sprawie nominałów i parametrów technicznych monet euro 
przeznaczonych do obiegu 
Dz.U. L 169 z 29.6.2012, s. 8–10.  
 
Konkluzje Rady w sprawie ochrony i dobrostanu zwierząt 
10478/12 ADD 1 
 
3177. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ZATRUDNIENIE, POLITYKA SPOŁECZNA, 
ZDROWIE i SPRAWY KONSUMENTÓW), które odbyło się w Luksemburgu w dniach 21 
i 22 czerwca 2012 r. 
 
Rozporządzenie Rady (UE) nr 551/2012 z dnia 21 czerwca 2012 r. zmieniające rozporządzenie 
(UE) nr 7/2010 otwierające i ustalające sposób zarządzania autonomicznymi kontyngentami 
taryfowymi Unii na niektóre produkty rolne i przemysłowe 
Dz.U. L 166 z 27.6.2012, s. 3–6. 
 
Rozporządzenie Rady (UE) nr 552/2012 z dnia 21 czerwca 2012 r. zmieniające rozporządzenie 
(UE) nr 1344/2011 zawieszające cła autonomiczne wspólnej taryfy celnej na niektóre produkty 
rolne, produkty rybołówstwa i produkty przemysłowe 
Dz.U. L 166 z 27.6.2012, s. 7–17.  
 
2012/408/UE: Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 4 lipca 2012 r. w sprawie 
uruchomienia Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji, zgodnie z pkt 28 
Porozumienia międzyinstytucjonalnego pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą i Komisją 
w sprawie dyscypliny budżetowej i należytego zarządzania finansami z dnia 17 maja 2006 r. 
(EGF/2012/000 TA 2012 – pomoc techniczna z inicjatywy Komisji) 
Dz.U. L 192 z 20.7.2012, s. 11–11.  
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Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 541/2012 z dnia 21 czerwca 2012 r. w sprawie 
zakończenia przeglądu okresowego środków antydumpingowych dotyczących przywozu 
furoaldehydu pochodzącego z Chińskiej Republiki Ludowej oraz uchylenia tych środków 
Dz.U. L 165 z 26.6.2012, s. 4–11. 
  
Rozporządzenie wykonawcze Rady w sprawie zmiany rozporządzenia (WE) nr 954/2006 
nakładającego ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych rur i przewodów bez szwu 
z żelaza lub stali pochodzących z Chorwacji, Rumunii, Rosji i Ukrainy 
10307/12 
 
Konkluzje Rady w sprawie reagowania na wyzwania demograficzne przez zwiększanie 
uczestnictwa wszystkich obywateli w rynku pracy i w życiu społecznym 
10489/12 
 
Konkluzje Rady „Równouprawnienie płci i środowisko: wzmocniony proces decyzyjny, 
kwalifikacje i konkurencyjność w obszarze polityki łagodzenia skutków zmiany klimatu w UE” 
8876/12 + REV 2 (hu) 

 
Konkluzje Rady w sprawie skutków oporności na środki przeciwdrobnoustrojowe dla sektora 
medycznego i weterynaryjnego – perspektywa „Jedno zdrowie” 
10347/12 + REV 1 (nl) + COR 1 
 
3178. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY GOSPODARCZE i FINANSOWE), 
które odbyło się w Luksemburgu w dniu 22 czerwca 2012 r. 
 
Konkluzje Rady w sprawie kodeksu postępowania (opodatkowanie działalności gospodarczej) 
10905/12 + COR 1 (fi) 
 
2012/375/UE: Decyzja wykonawcza Rady z dnia 22 czerwca 2012 r. zmieniająca decyzję 
wykonawczą 2011/77/UE w sprawie przyznania Irlandii pomocy finansowej Unii 
Dz.U. L 182 z 13.7.2012, s. 37–38.  
 
Projekt konkluzji Rady w sprawie jednolitego rynku usług 
11224/12 
 
2012/353/UE: Decyzja Rady z dnia 22 czerwca 2012 r. dotycząca podpisania w imieniu Unii 
Europejskiej Umowy między Unią Europejską a Republiką Mołdowy w sprawie zmiany Umowy 
między Wspólnotą Europejską a Republiką Mołdowy o ułatwieniach w wydawaniu wiz 
Dz.U. L 174 z 4.7.2012, s. 4–4. 
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Decyzja Rady dotycząca stanowiska, jakie ma zająć Unia Europejska w ramach Komitetu ds. 
Handlu i Zrównoważonego Rozwoju ustanowionego Umową o wolnym handlu między Unią 
Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Korei, z drugiej strony, 
w sprawie funkcjonowania Forum społeczeństwa obywatelskiego oraz utworzenia panelu 
ekspertów mającego za zadanie rozpatrywanie spraw w dziedzinach objętych zakresem działania 
Komitetu ds. Handlu i Zrównoważonego Rozwoju  
9656/12 
 
Zalecenie Rady z dnia 10 lipca 2012 r. w sprawie wdrażania ogólnych wytycznych dotyczących 
polityk gospodarczych państw członkowskich, których walutą jest euro  
Dz.U. C 219 z 24.7.2012, s. 95–97.  
 
2012/369/UE: Decyzja Rady z dnia 22 czerwca 2012 r. uchylająca decyzję 2010/285/UE w sprawie 
istnienia nadmiernego deficytu w Niemczech 
Dz.U. L 179 z 11.7.2012, s. 17–18.  
 
2012/370/UE: Decyzja Rady z dnia 22 czerwca 2012 r. uchylająca decyzję 2010/422/UE w sprawie 
istnienia nadmiernego deficytu w Bułgarii 
Dz.U. L 179 z 11.7.2012, s. 19–20.  
 
2012/323/UE: Decyzja wykonawcza Rady z dnia 22 czerwca 2012 r. w sprawie zniesienia 
wstrzymania zobowiązań z Funduszu Spójności dla Węgier 
Dz.U. L 165 z 26.6.2012, s. 46–47.  
 
3179. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY ZAGRANICZNE), które odbyło się 
w Luksemburgu w dniu 25 czerwca 2012 r. 
 
Konkluzje Rady w sprawie Azji Środkowej 
11857/12 
 
Konkluzje Rady w sprawie pakietu dotyczącego EPS  
11845/12 

 
Decyzja Rady w sprawie upoważnienia Komisji Europejskiej i Wysokiego Przedstawiciela Unii do 
Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa do negocjacji w imieniu Unii Europejskiej 
postanowień umowy ramowej między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej 
strony, a Nową Zelandią, z drugiej strony, wchodzących w zakres kompetencji Unii Europejskiej 
10812/12 
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Decyzja przedstawicieli rządów państw członkowskich, zebranych w Radzie w sprawie 
upoważnienia Komisji Europejskiej do negocjacji w imieniu państw członkowskich postanowień 
umowy ramowej między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, a Nową 
Zelandią, z drugiej strony, wchodzących w zakres kompetencji państw członkowskich  
10814/12 
 
Decyzja Rady w sprawie podpisania w imieniu Unii Europejskiej Umowy ustanawiającej 
stowarzyszenie między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, 
a Ameryką Środkową, z drugiej strony oraz tymczasowego stosowania jej części IV dotyczącej 
handlu  
16374/11 + COR 1 (it) 
 
Konkluzje Rady w sprawie traktatu o handlu bronią 
11816/12 

 
Konkluzje Rady w sprawie Syrii 
11800/12 
 
Konkluzje Rady w sprawie Egiptu 
11798/12 
 
Konkluzje Rady w sprawie Pakistanu 
11719/12 

 
Konkluzje Rady w sprawie Bośni i Hercegowiny  
11843/12 
 
Konkluzje Rady w sprawie praw człowieka i demokracji 
11417/12 
 
Konkluzje Rady w sprawie DRK   
11795/12 
 
3180. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY OGÓLNE), które odbyło się 
w Luksemburgu w dniu 26 czerwca 2012 r. 
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady dotyczące wywozu i przywozu niebezpiecznych 
substancji chemicznych (wersja przekształcona) [pierwsze czytanie]  
PE-CONS 12/2/12  REV 2 
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 651/2012 z dnia 4 lipca 2012 r. 
w sprawie emisji monet euro 
Dz.U. L 201 z 27.7.2012, s. 135–137.  
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Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie kontroli niebezpieczeństwa poważnych 
awarii związanych z substancjami niebezpiecznymi [pierwsze czytanie]  
PE-CONS 22/1/12 REV 1 
 
Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady nr 602/2012/UE z dnia 4 lipca 2012 r. w sprawie zmian 
do Umowy o utworzeniu Europejskiego Banku Odbudowy i Rozwoju (EBOR), rozszerzających 
geograficzny zakres działalności EBOR na południowy i wschodni region basenu Morza 
Śródziemnego 
Dz.U. L 177 z 7.7.2012, s. 1–4.  
  
Decyzja Rady Europejskiej w sprawie zmiany statusu Majotty względem Unii Europejskiej 
10998/12 
 
Decyzja Rady dotycząca podpisania, w imieniu Unii Europejskiej, Umowy między  
Unią Europejską a Republiką Turcji o readmisji osób przebywających  
nielegalnie 
10676/12 
 
Konkluzje Rady na temat sprawozdania Komisji ze stosowania Karty praw podstawowych  
UE za 2011 r.  
10935/12 + COR 1 
 
Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 558/2012 z dnia 26 czerwca 2012 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 102/2012 nakładającego ostateczne cło antydumpingowe 
na przywóz stalowych lin i kabli pochodzących między innymi z Chińskiej Republiki Ludowej 
rozszerzone na przywóz stalowych lin i kabli wysyłanych między innymi z Republiki Korei, 
zgłoszonych lub niezgłoszonych jako pochodzące z Republiki Korei 
Dz.U. L 168 z 28.6.2012, s. 3–5.  

 
Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 567/2012 z dnia 26 czerwca 2012 r. zmieniające 
rozporządzenie wykonawcze (UE) nr 917/2011 nakładające ostateczne cło antydumpingowe 
i stanowiące o ostatecznym pobraniu tymczasowego cła nałożonego na przywóz płytek 
ceramicznych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej poprzez dodanie jednego 
przedsiębiorstwa do wykazu producentów z Chińskiej Republiki Ludowej zawartego w załączniku I 
Dz.U. L 169 z 29.6.2012, s. 11–12.  
  
Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 559/2012 z dnia 26 czerwca 2012 r. w sprawie 
zakończenia częściowego przeglądu okresowego dotyczącego środków wyrównawczych 
stosowanych wobec przywozu niektórych politereftalanów etylenu (PET) pochodzących między 
innymi z Indii 
Dz.U. L 168 z 28.6.2012, s. 6–13. 
  
Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 560/2012 z dnia 26 czerwca 2012 r. w sprawie 
zakończenia częściowego przeglądu okresowego dotyczącego środków antydumpingowych 
stosowanych w przywozie niektórych politereftalanów etylenu (PET) pochodzących z Indii 
Dz.U. L 168 z 28.6.2012, s. 14–16. 
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Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 585/2012 z dnia 26 czerwca 2012 r. nakładające 
ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych rur i przewodów bez szwu z żelaza lub stali 
pochodzących z Rosji i Ukrainy w następstwie przeglądu wygaśnięcia, zgodnie z art. 11 ust. 2 
rozporządzenia (WE) nr 1225/2009, oraz kończące przegląd wygaśnięcia dotyczący przywozu 
niektórych rur i przewodów bez szwu z żelaza lub ze stali pochodzących z Chorwacji 
Dz.U. L 174 z 4.7.2012, s. 5–20. 
  
Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 626/2012 z dnia 26 czerwca 2012 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 349/2012 nakładającego ostateczne cło antydumpingowe 
na przywóz kwasu winowego pochodzącego z Chińskiej Republiki Ludowej 
Dz.U. L 182 z 13.7.2012, s. 1–5.  
 
Konkluzje Rady w sprawie zakończenia przeglądu strategii Unii Europejskiej dla regionu Morza 
Bałtyckiego 
10054/12  + COR 1 (de) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 + ADD 2 
 
Rozporządzenie Rady (UE, Euratom) nr 577/2012 z dnia 26 czerwca 2012 r. dostosowujące 
współczynniki korygujące mające zastosowanie do wynagrodzeń i emerytur urzędników i innych 
pracowników Unii Europejskiej 
Dz.U. L 171 z 30.6.2012, s. 1–1. 
 
2012/430/UE: Decyzja Rady z dnia 26 czerwca 2012 r. dotycząca stanowiska, jakie ma zostać 
zajęte w imieniu Unii Europejskiej na forum Komisji Mieszanej UE-EFTA, dotyczącego przyjęcia 
decyzji zmieniającej Konwencję z dnia 20 maja 1987 r. o wspólnej procedurze tranzytowej 
Dz.U. L 199 z 26.7.2012, s. 6–14.  
 
2012/431/UE: Decyzja Rady z dnia 26 czerwca 2012 r. dotycząca stanowiska, jakie ma zostać 
zajęte w imieniu Unii Europejskiej na forum Komisji Mieszanej UE-EFTA, dotyczącego przyjęcia 
decyzji zmieniającej Konwencję z dnia 20 maja 1987 r. o wspólnej procedurze tranzytowej 
Dz.U. L 199 z 26.7.2012, s. 15–23.  
  
Konkluzje Rady w sprawie Czarnogóry 
11900/12 
 

_____________
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ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ I) 
INFORMACJE NA TEMAT PRZYJĘCIA AKTÓW USTAWODAWCZYCH 

CZERWIEC 2012 R. 
TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  

 
PRZYJĘTE 

TEKSTY 
TRYB 

GŁOSOWANIA 
WYNIK 

GŁOSOWANIA 
3172. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (WYMIAR 
SPRAWIEDLIWOŚCI i SPRAWY WEWNĘTRZNE), które odbyło się 
w Luksemburgu w dniach 7 i 8 czerwca 2012 r. 
 

   

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/19/UE z dnia 4 lipca 
2012 r. w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
(WEEE). Tekst mający znaczenie dla EOG. 
 

PE-CONS 2/2/12 
REV 2 
 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem AT, która 
wstrzymała się od głosu 
 

Oświadczenie Komisji w sprawie projektu produktu (art. 4 WEEE) 
Środki w zakresie ekoprojektu mogą pomóc w osiągnięciu celów dyrektywy w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego zgodnie 
z planem działania na rzecz efektywnego gospodarowania zasobami (COM(2011)571). Komisja, w razie bądź w trakcie wprowadzania nowych lub 
zmienionych środków wykonawczych przyjętych zgodnie z dyrektywą 2009/125/WE w sprawie produktów również objętych dyrektywą w sprawie 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE), uwzględni parametry ponownego użycia i recyklingu określone w załączniku I część 1 
dyrektywy 2009/125/WE oraz oceni wykonalność wprowadzenia wymogów dotyczących ponownego użycia, łatwego demontażu i możliwości 
recyklingu tego rodzaju produktów. 
 
Oświadczenie Komisji w sprawie szczegółowych odstępstw od celów dotyczących poziomów zbierania (art. 7 WEEE) 
Nowa dyrektywa w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) stwarza w art. 7 ust. 4 możliwość ustanowienia rozwiązań 
przejściowych w celu rozwiązania trudności danego państwa członkowskiego w osiągnięciu celów dotyczących poziomu zbierania, o których mowa 
w tym artykule, ze względu na szczególne okoliczności. Komisja podkreśla, że wysokie poziomy zbierania WEEE mają istotne znaczenie dla 
zasobooszczędnej Europy i że rozwiązania przejściowe mogą być stosowane tylko w wyjątkowych okolicznościach. Napotykane trudności oraz 
szczególne okoliczności, na których się opierają, muszą być obiektywne, należycie udokumentowane i weryfikowalne. 
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INFORMACJE NA TEMAT PRZYJĘCIA AKTÓW USTAWODAWCZYCH 
CZERWIEC 2012 R. 

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  
 

PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Oświadczenie Komisji w sprawie nanomateriałów (art. 8 WEEE i załącznik VII) 
Parlament Europejski i Rada uzgodniły, że zwrócą się do Komisji o dokonanie oceny, czy konieczne jest szczególne traktowanie nanomateriałów 
znajdujących się w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym (EEE). W tym kontekście Komisja rozumie, że chodzi o nanomateriały określone 
w definicji zawartej w zaleceniu Komisji 696/2011. Potencjalne zagrożenia powodowane przez te nanomateriały będą identyfikowane przy użyciu 
narzędzi dostępnych w ramach odpowiednich przepisów. W przypadku gdy okaże się, że określone nanomateriały stwarzają zagrożenia dla zdrowia 
ludzi lub dla środowiska, Komisja oceni, czy konieczne jest szczególne traktowanie i odpowiednio zmieni załącznik VII.  
 

Oświadczenie Komisji w sprawie stosowania aktów wykonawczych (art. 7 ust. 5 i art. 23 ust. 4 WEEE) 
Komisja uważa, że uprawnienia przyznane Komisji w art. 7 ust. 5 i art. 23 ust. 4 powinny być przekazanymi uprawnieniami w celu odpowiedniego 
odzwierciedlenia charakteru przyznanych uprawnień zgodnie z art. 290 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej. W duchu kompromisu Komisja 
nie będzie jednak sprzeciwiać się głosowaniu kwalifikowaną większością głosów za tekstem prezydencji. Niemniej jednak w odniesieniu do tej 
konkretnej kwestii, Komisja zastrzega sobie prawo do skorzystania ze środków odwoławczych przewidzianych w Traktacie w celu wyjaśnienia przez 
Trybunał w kwestii rozgraniczenia między art. 290 i 291. 
 
Oświadczenie Komisji w sprawie procedury przyjmowania aktów wykonawczych 
Komisja podkreśla, że systematyczne powoływanie się na art. 5 ust. 4 akapit drugi lit. b) rozporządzenia 182/2011 (Dz.U. L 55 z 28.2.2011, s. 13) jest 
sprzeczne z literą i duchem tego rozporządzenia. Korzystanie z tego przepisu musi być związane z konkretną potrzebą odstąpienia od zasady, zgodnie 
z którą Komisja może przyjmować projekt aktu wykonawczego, w przypadku gdy nie została wydana opinia. Jako że jest to wyjątek od zasady 
ogólnej ustanowionej w art. 5 ust. 4, nie można postrzegać korzystania z akapitu drugiego lit. b) jedynie jako „dyskrecjonalnego uprawnienia” 
prawodawcy, lecz przepis ten należy interpretować w sposób zawężający, a w związku z tym korzystanie z niego musi być uzasadnione.  
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INFORMACJE NA TEMAT PRZYJĘCIA AKTÓW USTAWODAWCZYCH 
CZERWIEC 2012 R. 

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  
 

PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Oświadczenie Austrii 
Austria pragnie podtrzymać zastrzeżenie dotyczące opisanej w art. 17 ust. 1 możliwości powołania upoważnionego przedstawiciela przez producenta 
zagranicznego. Zagroziłoby to właściwemu finansowaniu zbiórek i recyklingu zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego.  
Z tego względu Austria, wdrażając dyrektywę WEEE, ustanowi te same wymogi dotyczące takiego upoważnionego przedstawiciela, w zakresie 
gwarancji finansowych i odpowiedzialności karnej, jak dla producenta. W rezultacie, w razie potrzeby, za wypełnianie zobowiązań producenta 
musiałby odpowiadać producent krajowy, określony w art. 3 ust. 1 lit. f) ppkt (ii) i (iii). 
Ponadto Austria zwraca uwagę na sytuację, w której za urządzenia elektryczne zawierające baterie odpowiadają dwa różne podmioty:z jednej strony, 
w świetle dyrektywy dotyczącej baterii, byłby to importer baterii, a z drugiej strony, zgodnie z dyrektywą WEEE, potencjalny przedstawiciel prawny 
producenta z innego państwa członkowskiego. 
Austria jest zaniepokojona przewidywanym wzrostem obciążeń administracyjnych dotyczących na przykład 6. kategorii WEEE, którą określono 
w załączniku III i IV. 
 
Oświadczenie Malty 
Malta uznaje, że tekst zawarty w art. 17 ust. 1 jest niezgodny z pojęciem upoważnionego przedstawiciela, ponieważ wymaga, aby państwa 
członkowskie zezwoliły na powołanie upoważnionego przedstawiciela nawet w przypadku, gdy producent ma już siedzibę w państwie członkowskim, 
w którym ten przedstawiciel ma zostać powołany. Malta nie zgadza się więc na powołanie upoważnionego przedstawiciela w przypadku producentów 
określonych w art. 3 ust. 1 lit. f) ppkt (i)–(iii), ponieważ mają już oni siedziby w państwie członkowskim, na którego rynku prowadzą sprzedaż, 
a zatem nie potrzebują upoważnionego przedstawiciela, który odpowiadałby za wypełnianie przez nich ich obowiązków wynikających 
z przedmiotowej dyrektywy. 
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 650/2012 z dnia 
4 lipca 2012 r. w sprawie jurysdykcji, prawa właściwego, uznawania 
i wykonywania orzeczeń, przyjmowania i wykonywania dokumentów 
urzędowych dotyczących dziedziczenia oraz w sprawie ustanowienia 
europejskiego poświadczenia spadkowego  
 

PE-CONS 14/1/12 
REV 1 
 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem  
MT, która głosowała 
przeciw  
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INFORMACJE NA TEMAT PRZYJĘCIA AKTÓW USTAWODAWCZYCH 
CZERWIEC 2012 R. 

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  
 

PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Oświadczenie Malty 
Malta wyraża ubolewanie, że projekt rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie jurysdykcji, prawa właściwego, uznawania 
i wykonywania orzeczeń sądowych i dokumentów urzędowych dotyczących dziedziczenia oraz w sprawie utworzenia europejskiego certyfikatu 
spadkowego nie uwzględnia zastrzeżeń Malty.  
Przez cały czas trwania negocjacji Malta dawała bardzo wyraźnie do zrozumienia, że rozporządzenie to będzie miało dalekosiężne skutki dla 
podstawowych elementów ustroju prawnego Malty regulującego sprawy spadkowe; dotyczy to zwłaszcza przepisów określających prawo właściwe 
i przyjęcie jednej zasady regulującej całość majątku osoby zmarłej bez żadnego rozróżnienia między majątkiem ruchomym a nieruchomościami. 
Zasada prawa zwyczajowego leżąca u podstawy prawa spadkowego Malty zawsze pozwalała wskazać w sposób jasny i pewny ustrój prawny, który 
należy zastosować w sprawach spadkowych. 
Prawo mające zastosowanie do formalnej ważności rozrządzeń na wypadek śmierci w sposób nieodwołalny skomplikuje sprawy zarówno dla osób 
uprawiających zawody prawnicze na Malcie, jak i dla jej obywateli, ponieważ wprowadzi ono nowe rodzaje testamentów, takie jak testamenty 
holograficzne, które nie gwarantują pewności prawnej ani zachowania formy. Podobnie, nowe przepisy dotyczące zarządzania majątkiem, które 
zostaną przyjęte na mocy tego rozporządzenia, oraz przepisy o umowach dziedziczenia spowodują brak pewności prawnej w ramach prawa 
maltańskiego.  
W związku z powyższym Malta głosuje przeciwko przyjęciu projektu rozporządzenia.  
 
Rozporządzenie (WE) nr 530/2012 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
13 czerwca 2012 r. w sprawie przyspieszonego wprowadzania konstrukcji 
podwójnokadłubowej lub równoważnego rozwiązania konstrukcyjnego 
w odniesieniu do tankowców pojedynczokadłubowych 
 

PE-CONS 18/1/12 
REV 1 
 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
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INFORMACJE NA TEMAT PRZYJĘCIA AKTÓW USTAWODAWCZYCH 
CZERWIEC 2012 R. 

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  
 

PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

3173. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ŚRODOWISKO), które 
odbyło się w Luksemburgu w dniu 11 czerwca   
 

   

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 500/2012 z dnia 
13 czerwca 2012 r. zmieniające rozporządzenie Rady (WE) nr 302/2009 
dotyczące wieloletniego planu odbudowy zasobów tuńczyka 
błękitnopłetwego we wschodnim Atlantyku i w Morzu Śródziemnym 
 

PE-CONS 16/12 
 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
 

Projekt budżetu korygującego nr 3 do budżetu ogólnego na 2012 rok – 
Ogólne zestawienie dochodów 
 

10202/12 
 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
 

3180. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY OGÓLNE), które 
odbyło się w Luksemburgu w dniu 26 czerwca 2012 r. 
 

   

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady dotyczące wywozu 
i przywozu niebezpiecznych substancji chemicznych (wersja 
przekształcona) [pierwsze czytanie]  
 

PE-CONS 12/2/12  
REV 2 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem IE, 
która wstrzymała się od 
głosu  
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INFORMACJE NA TEMAT PRZYJĘCIA AKTÓW USTAWODAWCZYCH 
CZERWIEC 2012 R. 

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  
 

PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Oświadczenie Komisji Europejskiej 
Komisja zauważa, że tytuł art. 5 odnosi się do „udziału Unii w konwencji”, natomiast ust. 1 mówi szerzej o „udziale w konwencji”, który powinien 
być „wspólną odpowiedzialnością Komisji i państw członkowskich”. Przypomina, że Komisja reprezentuje Unię na mocy art. 17 ust. 1 TUE 
w dziedzinach, które nie są objęte wspólną polityką zagraniczną i bezpieczeństwa. Podobnie Komisja uważa, że „wspólna odpowiedzialność Komisji 
i państw członkowskich”, wspomniana w art. 5 ust. 1, nie odnosi się do reprezentowania Unii, jak można by wywieść z tytułu. Art. 5 ust. 1 należy 
raczej interpretować w świetle ustanowionego w Traktatach podziału kompetencji między Unię a państwa członkowskie. 
 
Oświadczenie Irlandii 
Irlandia uważa, że przepisy o zwolnieniu z otrzymania zgody na wywóz określone w art. 14 ust. 7 nie zapewniają koniecznej równowagi między 
potrzebami związanymi ze środowiskiem i zdrowiem, z jednej strony, oraz z konkurencyjnością i handlem, z drugiej. Był to ważny problem 
zidentyfikowany przez kilka stron we wcześniejszych konsultacjach jako wymagający uwagi podczas negocjacji wersji przekształconej. Irlandia 
uważa, że przepisy te, w formie teraz proponowanej do przyjęcia, będą nadal skutecznie uniemożliwiać unijnym producentom wywóz do państw 
trzecich konkretnych chemikaliów (załącznik I, część II) do ograniczonych konkretnych zastosowań, podczas gdy wykorzystywanie tych samych 
chemikaliów w tym samym celu jest wciąż dozwolone w UE. Prawdopodobną konsekwencją tego ograniczenia jest to, że dane chemikalia będą 
dostarczane do państw trzecich przez producentów spoza UE, z negatywnymi konsekwencjami dla producentów z UE i, potencjalnie, dla zatrudnienia 
w czasie szczególnie trudnych warunków gospodarczych dominujących w UE. 
Irlandia żałuje, że alternatywne, bardziej wyważone rozwiązanie nie zostało przyjęte w ostatecznej wersji tekstu, który nadal zawierałby ambitne 
ekologiczne cele rozporządzenia, bez podważania celów konwencji rotterdamskiej.  
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 651/2012 z dnia 
4 lipca 2012 r. w sprawie emisji monet euro  
 

PE-CONS 23/2/12 + 
REV 2 
 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
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TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  
 

PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie kontroli 
niebezpieczeństwa poważnych awarii związanych z substancjami 
niebezpiecznymi [pierwsze czytanie]  
 

PE-CONS 22/2/12 
REV 2 
 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
 

Oświadczenie Komisji 
OŚWIADCZENIE W SPRAWIE WYŁĄCZENIA SUBSTANCJI OSTRO TOKSYCZNYCH KATEGORII 3 „PRZEZ SKÓRĘ” (DYREKTYWA 
SEVESO – ZAŁĄCZNIK I CZĘŚĆ 1) 
Komisja odnotowuje, że kompromis w sprawie jej wniosku oznacza lepszą ochronę zdrowia i bezpieczeństwa osób i środowiska w porównaniu 
z ochroną gwarantowaną przez obecną dyrektywę Seveso II 96/82/WE.  
Komisja zamierza dalej analizować prawdopodobieństwo, ryzyko oraz ewentualne skutki poważnych awarii związanych z niebezpiecznymi 
substancjami chemicznymi, które należą do substancji ostro toksycznych kategorii 3 „droga narażenia przez skórę”. Jeżeli wyniki tej analizy będą 
tego wymagać, Komisja przedstawi wniosek ustawodawczy, tak by również tę kategorię substancji objąć zakresem stosowania dyrektywy. 
 
Oświadczenie Niemiec 
Tekst kompromisowy w sprawie dyrektywy Seveso III zawiera w art. 23 lit. b) przepis, który z niemieckiego punktu widzenia wychodzi poza 
konieczny zakres. Zakładany dostęp do wymiaru sprawiedliwości można było także zagwarantować, posługując się zaproponowanym przez Niemcy 
kompromisowym brzmieniem artykułu 23. Procedura przewidziana w art. 11 dyrektywy 2011/92/UE zostałaby wtedy ograniczona tylko do tych 
przypadków stosowania art. 15 ust. 1 dyrektywy Seveso III, które objęte są również zakresem dyrektywy 2011/92/UE lub dyrektywy 2010/75/UE. 
W pozostałych przypadkach stosowania art. 15 ust. 1 dyrektywy Seveso II możliwe byłoby korzystanie z procedur przewidzianych w art. 9 ust. 3 
konwencji z Aarhus, co pozwoliłoby zachować status quo. 
Wymóg zawarty w art. 23 lit. b) dyrektywy Seveso III spowoduje w Niemczech konieczność dokonania istotnych zmian w obowiązujących 
przepisach i z tego powodu budzi poważne zastrzeżenia. Poważne zastrzeżenia budzi też nadal umieszczenie wszystkich niebezpiecznych substancji 
ostro toksycznych kategorii 3 („drogą inhalacyjną”) w załączniku I część 1 dział H2 do dyrektywy. 
Niemcy dostrzegają też jednak, że tekst kompromisowy jest pod wieloma innymi względami zdecydowanie lepszy od pierwotnego wniosku Komisji. 
Dlatego Niemcy są gotowe wycofać swoje zastrzeżenia do art. 23 oraz do załącznika I część 1 dział H2 z myślą o szybkim osiągnięciu porozumienia 
w pierwszym czytaniu. 
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PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Oświadczenie Zjednoczonego Królestwa 
Zjednoczone Królestwo przywiązuje wagę do skutecznej kontroli parlamentarnej całego proponowanego prawodawstwa unijnego i uważa, że w tym 
celu należy przewidywać odpowiednie terminy. W drodze wyjątku Zjednoczone Królestwo jest gotowe poprzeć przyjęcie dyrektywy Seveso III, 
mimo faktu że nasze procedury kontroli nie zostały w odniesieniu do tego środka dopełnione. 
 
Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady nr 602/2012/UE z dnia 4 lipca 
2012 r. w sprawie zmian do Umowy o utworzeniu Europejskiego Banku 
Odbudowy i Rozwoju (EBOR), rozszerzających geograficzny zakres 
działalności EBOR na południowy i wschodni region basenu Morza 
Śródziemnego 
 

PE-CONS 24/1/12 
REV 1 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
 

 
___________________________________________________________ 
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ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ II) 
 

INFORMACJE NA TEMAT PRZYJĘCIA INNYCH AKTÓW 
CZERWIEC 2012 R. 

INNE AKTY Wynik głosowania / oświadczenia podane 
do wiadomości publicznej 

3171. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Transport, Telekomunikacja i Energia), które 
odbyło się w Luksemburgu w dniach 7 i 8 czerwca 2012 r. 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie udziału Unii Europejskiej w Światowym Związku Pocztowym  
(UPU) 
9341/12 
 

 

Decyzja Rady i przedstawicieli rządów państw członkowskich, zebranych w Radzie, w sprawie 
podpisania, w imieniu Unii, i tymczasowego stosowania Umowy o wspólnym obszarze lotniczym 
między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi a Republiką Mołdowy 
8181/12  
 

 

Oświadczenie Finlandii 
Finlandia oświadcza, że może tymczasowo stosować przedmiotową umowę zgodnie z art. 3 dopiero od dnia, w którym zawiadomi odpowiednio 
o zakończeniu wewnętrznych procedur niezbędnych do wejścia tej umowy w życie. 
 
Oświadczenie Republiki Czeskiej 
Republika Czeska oświadcza, że może tymczasowo stosować „Umowę o wspólnym obszarze lotniczym pomiędzy Unią Europejską i jej państwami 
członkowskimi a Republiką Mołdowy” na podstawie art. 29 ust. 2 tylko w zakresie dozwolonym przez przepisy obowiązujące na terytorium 
Republiki Czeskiej.  
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Oświadczenie Portugalii 
Do celów art. 29 ust. 2 Portugalia oświadcza, że zacznie stosować tymczasowo umowę w momencie, gdy depozytariusz umowy zostanie 
zawiadomiony o zakończeniu wewnętrznych procedur wymaganych do wejścia tej umowy w życie. 
 
Oświadczenie Komisji  
Zgodnie z art. 218 ust. 5 TFUE Komisja przedstawiła Radzie wniosek w sprawie decyzji Rady upoważniającej do podpisania i tymczasowego 
stosowania umowy lotniczej z Mołdawią. 
Komisja przyjmuje do wiadomości jednomyślną decyzję Rady o przyjęciu aktu hybrydowego składającego się z decyzji jednocześnie Rady 
i przedstawicieli rządów państw członkowskich zebranych w Radzie.  
Komisja jest zdania, że ten hybrydowy akt narusza Traktaty, ponieważ m.in. narusza on procedurę i zasady głosowania przewidziane w art. 218 ust. 5 
oraz ust. 8 akapit pierwszy TFUE. 
Komisja zauważa również, że na mocy art. 218 ust. 9 TFUE państwa członkowskie nie mają kompetencji do ustalania stanowisk, jakie mają być 
zajęte w imieniu Unii w podmiocie powołanym na mocy umowy, jeżeli podmiot ten ma przyjąć akty powodujące skutki prawne, niezależnie od 
charakteru danej kompetencji unijnej. 
W tych okolicznościach Komisja uważa, że procedura ustalania stanowiska UE we Wspólnym Komitecie powołanym na mocy art. 22 umowy jest 
sprzeczna z Traktatami. 
Komisja przywołuje swój wniosek w sprawie C-28/12 Komisja przeciw Radzie zawisłej przed Trybunałem Sprawiedliwości i zastrzega sobie prawo 
do zastosowania wszystkich środków prawnych będących do jej dyspozycji, aby zapewnić poszanowanie postanowień Traktatów.  
 
Decyzja Rady zatwierdzająca zawarcie przez Komisję Umowy między  
Europejską Wspólnotą Energii Atomowej (Euratom) a rządem Republiki Południowej Afryki o  
współpracy na rzecz pokojowego wykorzystania energii jądrowej  
9729/12 + COR 1 
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3172. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (WYMIAR SPRAWIEDLIWOŚCI i SPRAWY 
WEWNĘTRZNE), które odbyło się w Luksemburgu w dniach 7 i 8 czerwca 2012 r. 
 

 

2012/299/UE: Decyzja Rady z dnia 7 czerwca 2012 r. w sprawie uruchomienia w Estonii 
zautomatyzowanej wymiany danych w odniesieniu do danych DNA 
9135/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie dalszego usprawniania skutecznej transgranicznej wymiany informacji na 
temat egzekwowania prawa 
10333/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie dziesiątego sprawozdania rocznego Eurojustu  
10360/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie ustanowienia Europejskiego Centrum ds. Walki z Cyberprzestępczością 
10603/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie nowej strategii antynarkotykowej UE 
10231/12 REV 1 
 

 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma zająć Unia Europejska w ramach Rady Ministrów 
AKP–UE w odniesieniu do statusu Republiki Sudanu Południowego względem  
Umowy o partnerstwie między członkami grupy państw Afryki, Karaibów i Pacyfiku, z jednej strony, 
a Wspólnotą Europejską i jej państwami członkowskimi, z drugiej strony 
10389/12 
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2012/311/UE: Decyzja Rady z dnia 7 czerwca 2012 r. w sprawie ustalenia stanowiska, jakie ma zająć 
Unia Europejska w ramach Komitetu ds. Pomocy Żywnościowej w odniesieniu do przedłużenia 
obowiązywania Konwencji o pomocy żywnościowej z 1999 r. 
10118/12 + REV 1 (hu) 
 

 

2012/305/UE: Decyzja Rady z dnia 7 czerwca 2012 r. w sprawie podpisania Umowy między Unią 
Europejską a Republiką Islandii oraz Królestwem Norwegii dotyczącej stosowania niektórych 
przepisów Konwencji z dnia 29 maja 2000 r. o pomocy prawnej w sprawach karnych pomiędzy 
państwami członkowskimi Unii Europejskiej i Protokołu z 2001 r. do konwencji 
5306/10 
 

 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie uruchomienia  
Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji, zgodnie z pkt 28 Porozumienia 
międzyinstytucjonalnego z dnia 17 maja 2006 r. pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą 
i Komisją w sprawie dyscypliny budżetowej i należytego zarządzania finansami (wniosek 
EGF/2011/020 ES/Comunidad Valenciana Footwear, z Hiszpanii) 
Wniosek nr DEC10/2012 w sprawie przesunięcia środków budżetowych w ramach sekcji III – 
Komisja – budżetu ogólnego na rok 2012 
9918/12 
 

 

2012/297/UE: Decyzja Rady z dnia 7 czerwca 2012 r. dotycząca stanowiska, jakie Unia Europejska 
ma zająć we Wspólnym Komitecie EOG w odniesieniu do zmiany załącznika XXI (Statystyka) do 
Porozumienia EOG 
9390/12 
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2012/425/UE: Decyzja Rady z dnia 10 lipca 2012 r. dotycząca stanowiska Unii Europejskiej we 
Wspólnym Komitecie EOG w sprawie zmiany Protokołu 31 do Porozumienia EOG, w sprawie 
współpracy w konkretnych dziedzinach poza czterema swobodami 
9497/12 
 

 

2012/319/UE: Decyzja Rady z dnia 7 czerwca 2012 r. dotycząca stanowiska Unii Europejskiej we 
Wspólnym Komitecie EOG w sprawie zmiany Protokołu 31 (w sprawie współpracy w konkretnych 
dziedzinach poza czterema swobodami) i Protokołu 37 (zawierającego wykaz przewidziany w art. 
101) do Porozumienia EOG 
9501/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie światowego sojuszu przeciwko niegodziwemu traktowaniu dzieci 
w internecie w celach seksualnych 
10607/12 + COR 1 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie zwiększonego i skuteczniejszego wykorzystywania systemu 
informacyjnego Europolu do zwalczania przestępczości transgranicznej 
10600/12 
 

 

3173. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ŚRODOWISKO), które odbyło się w Luksemburgu 
w dniu 11 czerwca   
 

 

Konkluzje Rady w sprawie międzynarodowego zarządzania chemikaliami  
10765/12 
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Konkluzje Rady w sprawie ustalenia ram siódmego unijnego programu działań w zakresie 
środowiska 
11186/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie różnorodności biologicznej i bezpieczeństwa biologicznego 
11189/12 
 

 

3174. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ROLNICTWO i RYBOŁÓWSTWO), 
które odbyło się w Luksemburgu w dniu 12 czerwca 2012 r. 
 

 

2012/306/UE: Decyzja Rady z dnia 12 czerwca 2012 r. w sprawie zawarcia Protokołu ustalającego 
uprawnienia do połowów i rekompensatę finansową przewidziane w Umowie o partnerstwie 
w sektorze połowów między Wspólnotą Europejską a Republiką Mozambiku 
18059/11 
 

 

3175. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (TRANSPORT, TELEKOMUNIKACJA 
i ENERGIA), które odbyło się w Luksemburgu w dniu 15 czerwca 2012 r. 
 

 

Wniosek nr DEC13/2012 w sprawie przesunięcia środków w ramach sekcji III – Komisja – budżetu 
ogólnego na rok 2012 
10862/12 
 

 

3176. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ROLNICTWO i RYBOŁÓWSTWO), 
które odbyło się w Luksemburgu w dniu 18 czerwca 2012 r. 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie europejskiego partnerstwa innowacyjnego na rzecz wydajnego 
i zrównoważonego rolnictwa 
10833/12 
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Decyzja Rady z dnia 18 czerwca 2012 r. w sprawie mianowania połowy członków zarządu 
Europejskiego Urzędu ds. Bezpieczeństwa Żywności i zmiany decyzji z dnia 24 czerwca 2010 r. 
10429/12 
 

 

Rozporządzenie Rady (UE) nr 566/2012 z dnia 18 czerwca 2012 r. dotyczące zmiany rozporządzenia 
(WE) nr 975/98 w sprawie nominałów i parametrów technicznych monet euro przeznaczonych do 
obiegu 
8942/12 + COR 1 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie ochrony i dobrostanu zwierząt 
10478/12 ADD 1 
 

 

Oświadczenie delegacji Szwecji, poparte przez delegacje belgijską i austriacką 
Strategia ochrony zwierząt zaproponowana przez Komisję stanowi okazję do przyjęcia całościowego podejścia do zagadnień związanych z ochroną 
zwierząt. Szwecja pragnie wyrazić swoje jednoznaczne poparcie dla tych prac. Jesteśmy jednak głęboko rozczarowani tym, że Rada nie była w stanie 
uzgodnić wniosku w sprawie zwiększenia ochrony zwierząt podczas transportu, w szczególności, ponieważ – według sprawozdania Komisji 
dotyczącego rozporządzenia w sprawie  
ochrony zwierząt podczas transportu – obowiązujące przepisy są niezgodne z obecnymi ustaleniami naukowymi w tej dziedzinie.  
Istotne jest, by obowiązujące przepisy były przestrzegane i by akty prawne były stale aktualizowane zgodnie z najnowszymi wynikami badań; 
ponadto, niezwykle ważne jest, by czas przejazdu został ograniczony, w szczególności w odniesieniu do zwierząt przeznaczonych do uboju oraz 
zwierząt nieodsadzonych od matki. W przypadku zwierząt przeznaczonych do uboju, Szwecja chciałaby, by czas podróży został ograniczony do 
maksymalnie ośmiu godzin. 
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Oświadczenie Zjednoczonego Królestwa 
Zjednoczone Królestwo zgadza się z Komisją Europejską, że najważniejszym priorytetem jest lepsze egzekwowanie w całej UE istniejących 
przepisów dotyczących dobrostanu zwierząt podczas transportu. Dodatkowo chciałoby jednak, aby został przeprowadzony przegląd zasad 
długotrwałych przewozów w celu uwzględnienia istniejących i nowych danych naukowych, w tym informacji wyróżnionych w ostatnim 
sprawozdaniu EFSA, w szczególności w związku z obniżeniem czasu podróży do maksymalnie 12 godzin w odniesieniu do koni przeznaczonych na 
ubój.  
Chcielibyśmy także, aby odbyła się dyskusja na temat większej ochrony młodych zwierząt gospodarskich,  w szczególności cieląt, przy uwzględnieniu 
pisemnych wskazówek Komisji dotyczących traktowania cieląt nieodsadzonych od matki w czasie długotrwałych przewozów i rozważeniu tego, że 
niektóre cielęta nieodsadzone od matki muszą być przewożone na bardzo długie odległości, co może obejmować wielokrotne cykle 19- godzinnych 
podróży.  
Uważamy, że przepisy powinny zostać zaktualizowane, w przypadku gdy istnieją wystarczające dowody uzasadniające taką zmianę. Odnotowujemy, 
że w najnowszym sprawozdaniu EFSA nie zamieszczono żadnego zalecenia sugerującego, że wszystkie najważniejsze gatunki zwierząt 
gospodarskich przeznaczonych na ubój powinny być przewożone przez ten sam maksymalny czas we wszystkich przypadkach.  

 
Oświadczenie Danii  
Strategia ochrony zwierząt zaproponowana przez Komisję stanowi okazję do przyjęcia całościowego podejścia do zagadnień związanych z ochroną 
zwierząt. Dania pragnie wyrazić swoje jednoznaczne poparcie dla tych prac. Jesteśmy jednak głęboko rozczarowani tym, że Rada nie była w stanie 
uzgodnić wniosku w sprawie zwiększenia ochrony zwierząt podczas transportu, w szczególności, ponieważ – według sprawozdania Komisji 
dotyczącego rozporządzenia w sprawie ochrony zwierząt podczas transportu – obowiązujące przepisy są niezgodne z obecnymi ustaleniami 
naukowymi w tej dziedzinie.  
Istotne jest, by obowiązujące przepisy były przestrzegane i by akty prawne były stale aktualizowane zgodnie z najnowszymi wynikami badań; 
ponadto, niezwykle ważne jest, by czas przejazdu został ograniczony, w szczególności w odniesieniu do zwierząt przeznaczonych do uboju oraz 
zwierząt nieodsadzonych od matki. W przypadku zwierząt przeznaczonych do uboju Dania chciałaby wprowadzić rygorystyczny maksymalny czas 
transportu.  
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Oświadczenie Niderlandów 
Rząd Niderlandów ubolewa, że konkluzje Rady nie zawierają bardziej ambitnego europejskiego podejścia  w kwestii dobrostanu zwierząt. Niderlandy 
wolałyby, aby określić dalej idące propozycje dotyczące transportu oraz zaostrzyć inne istniejące unijne przepisy w zakresie dobrostanu i szczególne 
zasady dotyczące różnych gatunków i kategorii zwierząt. 
Jeżeli chodzi o transport, Niderlandy przyłączają się do oświadczenia Szwecji, które poparły Belgia, Austria i Dania. 
Rząd Niderlandów wzywa Komisję Europejską o jak najszybsze przedstawienie wniosków dotyczących ograniczenia do 8 godzin czasu transportu 
zwierząt przeznaczonych do uboju. 
Jeżeli chodzi o poprawę, zaostrzenie i uzupełnienie innych istniejących unijnych przepisów, Niderlandy chciałyby wezwać Komisję do przedstawienia 
sprawozdania oceniającego wytyczne dotyczące dobrostanu świń, cieląt i drobiu, a następnie odpowiednich wniosków służących zmianie odnośnych 
wytycznych. 
W odniesieniu do szczególnych zasad dotyczących poszczególnych gatunków i kategorii zwierząt, Niderlandy chciałyby wezwać Komisję – na mocy 
punktu 15 konkluzji – do przeanalizowania możliwości przedstawienia propozycji szczególnych środków. 
Rząd Niderlandów skonsultuje się z Parlamentem Europejskim w sprawie opracowania ambitniejszej strategii. 

 

3177. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ZATRUDNIENIE, POLITYKA SPOŁECZNA, 
ZDROWIE i SPRAWY KONSUMENTÓW), które odbyło się w Luksemburgu w dniach 21 i 22 
czerwca 2012 r. 
 

 

Rozporządzenie Rady (UE) nr 551/2012 z dnia 21 czerwca 2012 r. zmieniające rozporządzenie (UE) 
nr 7/2010 otwierające i ustalające sposób zarządzania autonomicznymi kontyngentami taryfowymi 
Unii na niektóre produkty rolne i przemysłowe 
10149/12 
 

 

Rozporządzenie Rady (UE) nr 552/2012 z dnia 21 czerwca 2012 r. zmieniające rozporządzenie (UE) 
nr 1344/2011 zawieszające cła autonomiczne wspólnej taryfy celnej na niektóre produkty rolne, 
produkty rybołówstwa i produkty przemysłowe 
10150/12 
 

 



 

 
13093/1/12 REV 1  krk/mm 29 
ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ II) DG F 2A PL 

INFORMACJE NA TEMAT PRZYJĘCIA INNYCH AKTÓW 
CZERWIEC 2012 R. 

INNE AKTY Wynik głosowania / oświadczenia podane 
do wiadomości publicznej 

2012/408/UE: Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 4 lipca 2012 r. w sprawie 
uruchomienia Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji, zgodnie z pkt. 28 
Porozumienia międzyinstytucjonalnego pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą i Komisją 
w sprawie dyscypliny budżetowej i należytego zarządzania finansami z dnia 17 maja 2006 r. 
(EGF/2012/000 TA 2012 – pomoc techniczna z inicjatywy Komisji) 
10813/12 
 

 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 541/2012 z dnia 21 czerwca 2012 r. w sprawie 
zakończenia przeglądu okresowego środków antydumpingowych dotyczących przywozu 
furoaldehydu pochodzącego z Chińskiej Republiki Ludowej oraz uchylenia tych środków 
10395/12 
 

 

Rozporządzenie wykonawcze Rady w sprawie zmiany rozporządzenia (WE) nr 954/2006 
nakładającego ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych rur i przewodów bez szwu 
z żelaza lub stali pochodzących z Chorwacji, Rumunii, Rosji i Ukrainy 
10307/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie reagowania na wyzwania demograficzne przez zwiększanie uczestnictwa 
wszystkich obywateli w rynku pracy i w życiu społecznym 
10489/12 
 

 

Konkluzje Rady „Równouprawnienie płci i środowisko: wzmocniony proces decyzyjny, kwalifikacje 
i konkurencyjność w obszarze polityki łagodzenia skutków zmiany klimatu w UE” 
8876/12 + REV 2 (hu) 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie skutków oporności na środki przeciwdrobnoustrojowe dla sektora 
zdrowia ludzi i sektora weterynaryjnego – perspektywa „Jedno zdrowie” 
10347/12 + REV 1 (nl) + COR 1 
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3178. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY GOSPODARCZE i FINANSOWE), które 
odbyło się w Luksemburgu w dniu 22 czerwca 2012 r. 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie kodeksu postępowania (opodatkowanie działalności gospodarczej) 
10905/12 + COR 1 (fi) 
 

 

2012/375/UE: Decyzja wykonawcza Rady z dnia 22 czerwca 2012 r. zmieniająca decyzję 
wykonawczą 2011/77/UE w sprawie przyznania Irlandii pomocy finansowej Unii 
11071/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie jednolitego rynku usług 
11224/12 
 

 

2012/353/UE: Decyzja Rady z dnia 22 czerwca 2012 r. dotycząca podpisania w imieniu Unii 
Europejskiej Umowy między Unią Europejską a Republiką Mołdowy w sprawie zmiany Umowy 
między Wspólnotą Europejską a Republiką Mołdowy o ułatwieniach w wydawaniu wiz 
10868/12 
 

 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma zająć Unia Europejska w ramach Komitetu ds. Handlu 
i Zrównoważonego Rozwoju ustanowionego Umową o wolnym handlu między Unią Europejską i jej 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Korei, z drugiej strony, w odniesieniu do 
funkcjonowania Forum społeczeństwa obywatelskiego oraz utworzenia panelu ekspertów mającego 
za zadanie rozpatrywanie spraw w dziedzinach objętych zakresem działania Komitetu ds. Handlu 
i Zrównoważonego Rozwoju  
9656/12 
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Zalecenie Rady z dnia 10 lipca 2012 r. w sprawie wdrażania ogólnych wytycznych dotyczących 
polityk gospodarczych państw członkowskich, których walutą jest euro  
11061/12 
 

 

2012/369/UE: Decyzja Rady z dnia 22 czerwca 2012 r. uchylająca decyzję 2010/285/UE w sprawie 
istnienia nadmiernego deficytu w Niemczech 
11079/12 
 

 

2012/370/UE: Decyzja Rady z dnia 22 czerwca 2012 r. uchylająca decyzję 2010/422/UE w sprawie 
istnienia nadmiernego deficytu w Bułgarii 
11080/12 
 

 

2012/323/UE: Decyzja wykonawcza Rady z dnia 22 czerwca 2012 r. w sprawie zniesienia 
wstrzymania zobowiązań z Funduszu Spójności dla Węgier 
10850/12 
 

 

3179. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY ZAGRANICZNE), które odbyło się 
w Luksemburgu w dniu 25 czerwca 2012 r. 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie pakietu dotyczącego EPS  
11845/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie Azji Środkowej 
11857/12 
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Decyzja Rady w sprawie upoważnienia Komisji Europejskiej i Wysokiego Przedstawiciela Unii do 
Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa do negocjacji w imieniu Unii Europejskiej 
postanowień umowy ramowej między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej 
strony, a Nową Zelandią, z drugiej strony, wchodzących w zakres kompetencji Unii Europejskiej  
10812/12 
 

 

Decyzja przedstawicieli rządów państw członkowskich, zebranych w Radzie w sprawie upoważnienia 
Komisji Europejskiej do negocjacji w imieniu państw członkowskich postanowień umowy ramowej 
między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, a Nową Zelandią, z drugiej 
strony, wchodzących w zakres kompetencji państw członkowskich  
10814/12 
 

 

Decyzja Rady w sprawie podpisania w imieniu Unii Europejskiej Umowy ustanawiającej 
stowarzyszenie między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, a Ameryką 
Środkową, z drugiej strony oraz tymczasowego stosowania jej części IV dotyczącej handlu  
16374/11 + COR 1 (it) 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie traktatu o handlu bronią 
11816/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie Syrii 
11800/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie Egiptu 
11798/12 
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Konkluzje Rady w sprawie Pakistanu 
11719/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie Bośni i Hercegowiny  
11843/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie praw człowieka i demokracji 
11417/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie DRK   
11795/12 
 

 

3180. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY OGÓLNE), które odbyło się 
w Luksemburgu w dniu 26 czerwca 2012 r. 
 

 

Decyzja Rady Europejskiej w sprawie zmiany statusu Majotty względem Unii Europejskiej 
10998/12 
 

 

Decyzja Rady dotycząca podpisania, w imieniu Unii Europejskiej, Umowy między  
Unią Europejską a Republiką Turcji o readmisji osób przebywających  
nielegalnie 
10676/12 
 

 

Konkluzje Rady na temat sprawozdania Komisji ze stosowania Karty praw podstawowych   
UE za 2011 r.  
10935/12 + COR 1 
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Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 558/2012 z dnia 26 czerwca 2012 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 102/2012 nakładającego ostateczne cło antydumpingowe na 
przywóz stalowych lin i kabli pochodzących między innymi z Chińskiej Republiki Ludowej 
rozszerzone na przywóz stalowych lin i kabli wysyłanych między innymi z Republiki Korei, 
zgłoszonych lub niezgłoszonych jako pochodzące z Republiki Korei 
10520/12 
 

 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 567/2012 z dnia 26 czerwca 2012 r. zmieniające 
rozporządzenie wykonawcze (UE) nr 917/2011 nakładające ostateczne cło antydumpingowe 
i stanowiące o ostatecznym pobraniu tymczasowego cła nałożonego na przywóz płytek ceramicznych 
pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej poprzez dodanie jednego przedsiębiorstwa do wykazu 
producentów z Chińskiej Republiki Ludowej zawartego w załączniku I 
10523/12 
 

 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 559/2012 z dnia 26 czerwca 2012 r. w sprawie 
zakończenia częściowego przeglądu okresowego dotyczącego środków wyrównawczych 
stosowanych wobec przywozu niektórych politereftalanów etylenu (PET) pochodzących między 
innymi z Indii 
10528/12 + COR 1 
 

 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 560/2012 z dnia 26 czerwca 2012 r. w sprawie 
zakończenia częściowego przeglądu okresowego dotyczącego środków antydumpingowych 
stosowanych w przywozie niektórych politereftalanów etylenu (PET) pochodzących z Indii 
10533/12 
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Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 585/2012 z dnia 26 czerwca 2012 r. nakładające 
ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych rur i przewodów bez szwu z żelaza lub stali 
pochodzących z Rosji i Ukrainy w następstwie przeglądu wygaśnięcia, zgodnie z art. 11 ust. 2 
rozporządzenia (WE) nr 1225/2009, oraz kończące przegląd wygaśnięcia dotyczący przywozu 
niektórych rur i przewodów bez szwu z żelaza lub ze stali pochodzących z Chorwacji 
10895/12 + COR 1 (it) 
 

 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 626/2012 z dnia 26 czerwca 2012 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 349/2012 nakładającego ostateczne cło antydumpingowe na 
przywóz kwasu winowego pochodzącego z Chińskiej Republiki Ludowej 
11196/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie zakończenia przeglądu strategii Unii Europejskiej dla regionu Morza 
Bałtyckiego 
10054/12  + COR 1 (de) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 + ADD 2 
 

 

Rozporządzenie Rady (UE, Euratom) nr 577/2012 z dnia 26 czerwca 2012 r. dostosowujące 
współczynniki korygujące mające zastosowanie do wynagrodzeń i emerytur urzędników i innych 
pracowników Unii Europejskiej 
10944/12 
 

 

2012/430/UE: Decyzja Rady z dnia 26 czerwca 2012 r. dotycząca stanowiska, jakie ma zostać zajęte 
w imieniu Unii Europejskiej na forum Komisji Mieszanej UE-EFTA, dotyczącego przyjęcia decyzji 
zmieniającej Konwencję z dnia 20 maja 1987 r. o wspólnej procedurze tranzytowej 
 11169/12 + COR 1  
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2012/431/UE: Decyzja Rady z dnia 26 czerwca 2012 r. dotycząca stanowiska, jakie ma zostać zajęte 
w imieniu Unii Europejskiej na forum Komisji Mieszanej UE-EFTA, dotyczącego przyjęcia decyzji 
zmieniającej Konwencję z dnia 20 maja 1987 r. o wspólnej procedurze tranzytowej 
 11170/12 + COR 1 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie Czarnogóry 
11900/12 
 

 

 
____________________________________________________________ 


